
anebo na jeho obalu. 
-	�Nepoužívejte nabíječku, je-li zjevně poškozena. V případě poškození zařízení sami neopravujte! 
-	�V případě nadměrného zahřívání přístroj okamžitě odpojte od přívodu energie. 
-	�Nabíjejte zařízení pod dohledem. 

Bezpečnostní upozornění pro Li-ion baterie
-	�Před prvním použitím baterii plně nabijte.
-	�Pro nabíjení používejte jen nabíječku, která je pro tento typ baterie určena.
-	�Používejte standardní kabely pro nabíjení, jinak by mohlo dojít k poškození zařízení.
-	�V žádném případě nepřipojujte k nabíječce mechanicky poškozené nebo nafouklé baterie. Baterie v 

takovém stavu již vůbec nepoužívejte, hrozí nebezpečí výbuchu.
-	�Nepoužívejte jakkoliv poškozený síťový adaptér nebo nabíječku.
-	�Nabíjení provádějte za pokojové teploty, nikdy nenabíjejte při teplotě nižší než 0°C nebo při teplotě 

vyšší než 40°C.
-	�Dejte pozor na pády, baterii neprorážejte ani jinak nepoškozujte. Poškozenou baterii rozhodně 

neopravujte.
-	�Nevystavujte nabíječku ani baterii působení vlhkosti, vody, dešti, sněhu nebo různým nástřikům.
-	�Baterii nenechávejte ve vozidle, nevystavujte slunečnímu záření a nedávejte poblíž zdrojů tepla. 

Silné světlo či vysoké teploty mohou baterii poškodit.
-	�Během nabíjení neponechávejte akumulátory nikdy bez dohledu, zkrat nebo náhodné přebití 

(akumulátoru nevhodného pro rychlonabíjení nebo nabíjeného nadměrným proudem či při poruše 
nabíječky) může způsobit únik agresivních chemikálií, explozi nebo následný požár!

-	�V případě, že při nabíjení baterie dochází k jejímu nadměrnému ohřívaní, tak baterii okamžitě 
odpojte.

-	�Nabíječku a nabíjený akumulátor neumisťujte při nabíjení na nebo do blízkosti hořlavých předmětů. 
Pozor na záclony, koberce, ubrusy atd.

-	�Jakmile je dobíjené zařízení plně dobito, odpojte jej z důvodu bezpečnosti.
-	�Udržujte baterii mimo dosah dětí i zvířat.
-	�Nabíječku ani baterii nikdy nerozebírejte.
-	�Pokud je baterie integrovaná, nikdy nerozebírejte zařízení, pokud není stanoveno jinak. Jakýkoliv 

takový pokus je riskantní a může mít za následek poškození produktu a následnou ztrátu záruky.
-	�Nevyhazujte opotřebované nebo poškozené baterie do odpadkového koše, ohně či do topných zaří-

zení, ale odevzdejte je ve sběrnách nebezpečného odpadu.

Údržba přístroje 
-	�Dobrá údržba tohoto přístroje zajistí bezproblémový provoz a omezí nebezpečí poškození. 
-	�Uchovávejte přístroj mimo extrémní vlhkost a teploty a nevystavujte přístroj dlouhodobě přímému 

slunečnímu nebo ultrafialovému záření. 
-	�Zabraňte pádu přístroje ani jej nevystavujte silným nárazům. 
-	�Nevystavujte přístroj náhlým a prudkým změnám teplot. Mohlo by to způsobit kondenzování vlh-

kosti uvnitř zařízení, což by mohlo přístroj poškodit. V případě, kdy dojde ke kondenzaci vlhkosti, 
před dalším používáním nechte přístroj dokonale vyschnout. 

-	�Povrch displeje se může snadno poškrábat. Nedotýkejte se jej ostrými předměty. 
-	�Zásadně nečistěte přístroj, když je zapnutý. K čistění displeje a vnějšího povrchu přístroje používejte 

měkký netřepivý hadřík.   Nečistěte displej papírovými utěrkami. 
-	�Zásadně se nepokoušejte přístroj rozebírat, opravovat nebo jakkoli upravovat. V případě demontá-

že, úprav nebo jakéhokoli pokusu o opravu dochází k propadnutí záruky a může dojít k poškození 
přístroje či dokonce ke zranění nebo škodám na majetku. 

-	�Neskladujte ani nepřevážejte hořlavé kapaliny, plyny nebo výbušné materiály pohromadě s přístro-
jem, jeho částmi nebo doplňky. 

-	�Aby se zabránilo krádeži, nenechávejte přístroj a příslušenství na viditelném místě ve vozidle bez 
dozoru. 

-	Přehřátí může přístroj poškodit.

Další informace 
1) Pro domácnosti: Uvedený symbol (přeškrtnutý koš) na výrobku nebo v průvodní dokumentaci zna-
mená, že použité elektrické nebo elektronické výrobky nesmí být likvidovány společně s komunálním 
odpadem. Za účelem správné likvidace výrobku jej odevzdejte na určených sběrných místech, kde 
budou přijata zdarma. Správnou likvidací tohoto produktu pomůžete zachovat cenné přírodní zdroje 
a napomáháte prevenci potenciálních negativních dopadů na životní prostředí a lidské zdraví, což by 
mohly být důsledky nesprávné likvidace odpadů. Další podrobnosti si vyžádejte od místního úřadu 
nebo nejbližšího sběrného místa. Při nesprávné likvidaci tohoto druhu odpadu mohou být v souladu s 
národními předpisy uděleny pokuty. Informace pro uživatele k likvidaci elektrických a elektronických 
zařízení (firemní a podnikové použití): Pro správnou likvidaci elektrických a elektronických zařízení si 
vyžádejte podrobné informace u Vašeho prodejce nebo dodavatele. Informace pro uživatele k likvi-
daci elektrických a elektronických zařízení v ostatních zemích mimo Evropskou unii: Výše uvedený 
symbol (přeškrtnutý koš) je platný pouze v zemích Evropské unie. Pro správnou likvidaci elektrických 
a elektronických zařízení si vyžádejte podrobné informace u Vašich úřadů nebo prodejce zařízení. Vše 
vyjadřuje symbol přeškrtnutého kontejneru na výrobku, obalu nebo tištěných materiálech. 

2) Záruční opravy zařízení uplatňujte u svého prodejce. V případě technických problémů a dotazů 
kontaktujte svého prodejce, který Vás bude informovat o dalším postupu. Dodržujte pravidla pro práci 
s elektrickými zařízeními. Uživatel není oprávněn rozebírat zařízení ani vyměňovat žádnou jeho sou-
část. Při otevření nebo odstranění krytů hrozí riziko úrazu elektrickým proudem. Při nesprávném se-
stavení zařízení a jeho opětovném zapojení se rovněž vystavujete riziku úrazu elektrickým proudem.

Prohlášení o shodě:
Společnost Vohire s.r.o. tímto prohlašuje, že všechna zařízení BML jsou ve shodě se základními poža-
davky a dalšími příslušnými ustanoveními směrnice 2014/53/EU. Produkty jsou určeny pro prodej bez 
omezení v Německu, České republice, Slovensku, Polsku, Maďarsku a v dalších členských zemích EU. 
Záruční lhůta je na produkty 24 měsíců, pokud není stanovena jinak. Prohlášení o shodě lze stáhnout 
z webu www.bml-electronics.com/support/doc

-	Kmitočtové pásmo, v němž rádiové zařízení pracuje: 2402 MHz ~ 2480 MHz
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Precautions and notices
-	For your own safety, do not use the camera’s controls while driving. 
-	�A window mount is needed when using the recorder in a car. Make sure that you place the recorder 

in an appropriate place, so as not to obstruct the driver’s view or deployment of airbags. 
-	�Make sure that no object is blocking the camera lens and no reflective material is placed near the 

lens. Please keep the lens clean. 
-	If the car’s windshield is tinted or coated, it may impact the recording quality.

Safety precautions
-	�Use only the charger supplied with your device. Use of another type of charger may result in mal-

function and/or danger. 
-	�Do not use the charger in high moister environment. Never touch the charger when your hands 

or feet are wet. 
-	�Allow adequate ventilation around the charger when using it to operate the device or to charge the 

battery. Do not cover the charger with paper or other objects that will reduce cooling. Do not use 
the charger while it is inside a carrying case. 

-	�Connect the charger to a proper power source. The voltage requirements are found on the product 
case and/or on the packaging. 

-	�Do not use the charger if it is visibly damaged. In case of damage, do not repair the equipment 
yourself! 

-	�In case of device overheating, immediately disconnect the power source. 
-	�Charge the device under supervision only. 

Safety notices for Li-ion batteries
-	��Before first use, fully charge the battery.
-	�For charging only use chargers, that is specified for this type of battery.
-	�Use standard cables for charging, otherwise it could damage the device.
-	�Never connect to a mechanically damaged charger or if the batteries are swollen. Do not use batte-

ries in this condition due to risk of explosion.
-	�Do not use any damaged adapter or charger.
-	�Charge at room temperature, never charge at a temperature below 0°C or at a temperature higher 

than 40°C.
-	�Avoid dropping the battery, don‘t puncture, or mutilate it. Definitely do not attempt to repair a 

damaged battery.
-	�Do not expose the charger or battery to moisture, water, rain, snow or any kind of various liquids.
-	�Do not leave the battery in the car, do not expose to direct sunlight and do not place it near heat 

sources. Strong light or high temperatures can damage the battery.
-	�Never leave batteries without supervision during charging, short circuit or accidentally overcharge. 

Some batteries are unsuitable for fast charging or being charged excessivly. This can cause a shock, 
or due to charger failure, may cause leakage of aggressive chemicals, explosion or subsequent fire!

-	�In the case of excessive heating of the battery during charging, immediately disconnect it from 
the power supply.

-	�Do not place charger and charging battery on or near flammable objects. Beware of curtains, car-
pets, tablecloths etc.

-	�Once the battery or device with integrated battery is fully charged, disconnect it from the power 
supply.

-	Keep the battery out of the reach of children and animals.
-	�Never disassemble the charger or battery. If the battery is integrated, do not disassemble the devi-

ce, unless stated otherwise. Any such attempt is dangerous and can cause injury or damage to the 
product and subsequent loss of warranty.

-	�Do not dispose worn or damaged batteries into the trash, fire or into heating devices, but hand 
them in at collection points for hazardous waste.

Caring for your device 
-	�Taking good care of your device will ensure trouble-free operation and reduce the risk of damage. 
-	�Keep your device away from excessive moisture and extreme temperatures and avoid exposing your 

device to direct sunlight or strong ultraviolet light for extended periods of time. 
-	�Do not drop your device or subject it to severe shock. 
-	�Do not subject your device to sudden and severe temperature changes. This could cause moisture 

condensation inside the unit, which could damage your device. In the event of moisture condensa-
tion, allow the device to dry out completely before use. 

-	�The screen surface can easily be scratched. Avoid touching it with sharp objects. 
-	�Never clean your device when it is powered on. Use a soft, lint-free cloth to wipe the screen and the 

exterior of your device. Do not use paper towels to clean the screen. 
-	�Never attempt to disassemble, repair or make any modifications to your device. Disassembly, mo-

dification or any attempt at repair could cause damage to your device and even bodily injury or 
property damage and will void any warranty. 

-	�Do not store or carry flammable liquids, gases or explosive materials in the same compartment as 
your device, its parts or accessories. 

-	�To discourage theft, do not leave the device and accessories in plain view in an unattended vehicle. 
-	�Overheating may damage the device. 

Other information 
1) For households: This marking indicates that this product should not be disposed with other hou-
sehold wastes throughout the EU. To prevent possible harm to the environment or human health 
from uncontrolled waste disposal, recycle it responsibly to promote the sustainable reuse of material 
resources. To return your used device, please use the return and collection systems or contact the re-
tailer where the product was purchased. They can take this product for environmental safe recycling. 
In case of incorrect disposal of this kind of wastes user can be fined according to national laws. User 
information for disposal of electric and electronic devices in countries outside the EU: The symbol 
stated above (crossed recycle bin) is valid only in countries in European Union. For correct disposal of 

Gerätepflege
-	�Eine gute Gerätepflege sichert Ihnen einen einwandfreien Betrieb, Langlebigkeit und mindert das 

Risiko von Beschädigungen.
-	�Halten Sie das Gerät fern von extremer Feuchtigkeit und Temperaturen, setzen Sie das Gerät langf-

ristig nicht ultravioletter und Sonneneinstrahlung aus.
-	�Vermeiden Sie starke Schläge und Fall des Gerätes.
-	�Setzen Sie das Gerät keinen extremen Temperaturschwankungen aus. Dies könnte zu Kondenswa-

sserbildung im inneren des Geräts führen und das Gerät beschädigen. Bei Kondenswasserbildung 
lassen Sie das Gerät vor weiterer Inbetriebnahme mehrere Tage gründlich trocknen.

-	�Die Displayoberfläche kann leicht verkratzen. Nicht mit scharfen Gegenständen berühren.
-	�Gerät nicht putzen wenn eingeschaltet. Um das Display und die Kamera zu reinigen benutzen Sie 

ein Fusselfreies feines Tuch. Display nicht mit Papiertaschentüchern reinigen.
-	�Versuchen Sie nie die Kamera auseinander zu nehmen, selber zu reparieren oder sonst wie zu verän-

dern. In allen Fällen von Demontage oder anderen Änderungen des Geräts verfällt die Garantie und 
es kann zu Verletzungen oder sogar Schäden an Eigentum kommen.

-	�Lagern und transportieren Sie das Gerät oder seine Teile nicht in der der Nähe von brennbaren Ma-
terialien, Flüssigkeiten, Gasen oder Sprengmaterial.

-	�Um Diebstahl vorzubeugen lassen Sie das Gerät oder Zubehör sichtbar im Auto ohne Aufsicht.
-	�Überhitzung kann das Gerät beschädigen
-	�Laden Sie das Gerät nur unter Aufsicht.

Weitere Angaben
1) Für Haushalte: Das angeführte Symbol (durchgestrichene Mülltonne) auf dem Gerät oder in der 
begleitenden Dokumentation bedeutet, dass die gebrauchten elektrischen oder elektronischen 
Produkte nicht zusammen mit dem Restmüll entsorgt werden dürfen. Damit sie ordnungsgemäß 
entsorgt werden können, geben Sie sie bitte an der dafür bestimmten Sammelstellen ab, wo sie 
kostenlos angenommen werden. Durch die richtige Entsorgung dieses Produkts helfen Sie, die wert-
vollen natürlichen Rohstoffe zu erhalten und dem potentiellen negativen Einfluss auf die Umwelt 
und die menschliche Gesundheit, die die negativen Folgen einer falschen Entsorgung darstellen, vor-
zubeugen. Erfragen Sie weitere Details bei der lokalen Behörde oder bei der nächsten Sammelstelle. 
Bei einer falschen Entsorgung dieser Produktenart können Ihnen gemäß den lokalen Vorschriften 
Geldbußen auferlegt werden. Informationen für die Entsorgung der elektrischen oder elektronischen 
Geräten (Nutzung seitens Firmen und Unternehmen): Erfragen Sie detaillierte Informationen über 
die Entsorgung der elektrischen und elektronischen Geräte bei Ihrem Händler oder Lieferanten. In-
formationen über die Entsorgung der elektrischen und elektronischen Geräte für die Benutzer aus 
anderen Ländern außerhalb der Europäischen Union: Das oben angeführte Symbol (durchgestri-
chene Mülltonne) ist nur in den Ländern der Europäischen Union gültig. Für eine ordnungsgemäße 
Entsorgung der elektrischen und elektronischen Geräte erfragen Sie detaillierte Informationen bei 
Ihren Behörden oder Händlern. Das Symbol der durchgestrichenen Mülltonne steht für alle oben 
aufgeführten Vorschriften.

2) Machen Sie die Garantiereparaturen des Geräts bei Ihrem Händler geltend. Bei technischen Pro-
blemen und Fragen setzen Sie sich mit Ihrem Händler in Verbindung, der Sie über das weitere Vorge-
hen informieren wird. Halten Sie sich an die Regeln des Umgangs mit Gerät. Der Benutzer ist nicht 
berechtigt, die Geräte auseinanderzunehmen und oder irgendeinen Teil von ihnen auszuwechseln. 
Beim Auseinandernehmen oder Abnehmen des Gehäuses droht das Risiko einer Verletzung durch 
einen Stromschlag. Bei einer nicht korrekten Zusammensetzung des Geräts und dessen nachfolgen-
den Anschluss an die Stromversorgung setzen Sie sich auch dem Risiko einer Stromverletzung aus.

Konformitätserklärung:
Hiermit erklärt die Vohire s.r.o., dass alle Produkte der BML konform sind mit den Richtlinien und 
relevanten Provisionen der Direktive 2014/53/EU. Die Produkte sind für den uneingeschränkten 
Verkauf in Deutschland, Tschechien, Slowakei, Polen, Ungarn, und anderen EU Ländern bestimmt. 
Insofern nicht anders deklariert, sind die Produkte mit einer zweijährigen Herstellergarantie ver-
sehen. Sie können die vollständige Konformitätserklärung unter der folgenden Webseite einsehen:  
www.bml-electronics.com/support/doc

-	Frequenzbereich in denen das Radiogerät operiert: 2402 MHz ~ 2480 MHz
-	Maximale Radiofrequenzstärke, die über den Frequenzbereich des Geräts abgestrahlt wird: 1.3 mW

Bevollmächtigter Vertreter: 
Vohire s.r.o., Papírenská 180/1, 16000 Praha 6
www.bml-electronics.com

Druckfehler und Änderungen in der Betriebsanleitung sind vorbehalten.
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Zásady a upozornění
-	�Pro zajištění vlastní bezpečnosti nepoužívejte ovládací prvky tohoto přístroje při řízení. 
-	�Při používání rekordéru v autě je nezbytný okenní držák. Rekordér umístěte na vhodné místo tak, 

aby nebránil ve výhledu řidiče ani v aktivaci bezpečnostních prvků (např. airbagů).
-	�Objektiv kamery nesmí být ničím blokován a v blízkosti objektivu se nesmí nacházet žádný reflexní 

materiál. Uchovávejte objektiv čistý. 
-	�Pokud je čelní sklo automobilu zabarveno reflexní vrstvou, může to omezovat kvalitu záznamu. 

Bezpečnostní zásady 
-	�Používejte pouze nabíječku dodávanou s přístrojem. Při použití jiného typu nabíječky může dojít 

k poruše přístroje anebo může vzniknout jiné nebezpečí. 
-	�Nepoužívejte nabíječku ve vysoce vlhkém prostředí. Nikdy se nabíječky nedotýkejte mokrýma ru-

kama nebo stojíte-li ve vodě. 
-	�Při napájení přístroje nebo nabíjení baterie ponechte kolem nabíječky dostatečný prostor pro 

cirkulaci vzduchu. Nepřikrývejte nabíječku papíry ani jinými předměty, které by mohly zhoršit její 
chlazení. Nepoužívejte nabíječku uloženou v transportním obalu. 

-	�Nabíječku připojujte ke správnému zdroji napětí. Údaje o napětí jsou uvedeny na plášti výrobku 

electric and electronic devices ask your city hall or distributor of these devices. Everything is expressed 
by the symbol of crossed recycle bin on product, cover or printed materials. 
2) You can determine a warranty service at the place of purchase. In case of technical problems or 
queries contact your dealer who will inform you about the following procedure. Follow the rules for 
work with electric devices. User is not allowed to disassembly the device neither replace any of its 
components. To reduce the risk of electric shock, do not remove or open the cover. In case of incorrect 
setup and plug in of device you will expose yourself risk of electric shock. 

Declaration of Conformity: 
Hereby, Vohire s.r.o., declares that all BML products are in compliance with the essential requirements 
and other relevant provisions of Directive 2014/53/EU. Products are intended for sale without any 
restriction in Germany, Czech Republic, Slovak Republic, Poland, Hungary and other EU countries. 
Products are covered by a two year warranty, unless otherwise stated. You can download the Declara-
tion of Conformity from the website: www.bml-electronics.com/support/doc

-	Frequency band in which the radio equipment operates: 2402 MHz ~ 2480 MHz
-	�Maximum radio-frequency power transmitted in the frequency band in which the radio equipment 

operates: 1.3 mW

Authorised representative:
Vohire s.r.o., Papírenská 180/1, 16000 Praha 6
www.bml-electronics.com

Misprints and changes in the manual are reserved.

DE

Warnungen, Informationen und Sicherheitsinformationen
-	�Aus Sicherheitszwecken bedienen Sie die Kamera nicht während sie ein Fahrzeug führen.
-	�Wenn Sie die Kamera im Auto benutzen möchten ist eine Saugnapfhalterung nötig. Die Kamera 

muss an einer geeigneten Stelle angebracht werden um die Sicht des Fahrers nicht zu behindern 
und Sicherheitsrelevante Systeme wie Airbags nicht zu behindern oder zu stören.

-	�Das Objektiv der Kamera darf nicht verdeckt sein und in der Nähe sollten sich keine reflektierenden 
Materialien befinden. Halten Sie das Objektiv sauber.

-	�Wenn die Windschutzscheibe mit einer reflektierenden Schicht verfärbt ist kann die Qualität der 
Videoaufnahme niedriger sein.

Sicherheitshinweise
-	�Benutzen Sie nur das mitgelieferte Ladegerät. Wenn ein anderes Ladegerät verwendet wird kann 

dies die Kamera stören oder beschädigen oder eine andere Gefahr entstehen.
-	�Ladegerät nicht in sehr feuchter Umgebung benutzen. Fassen Sie das Gerät nie an wenn Sie nasse 

Hände oder im Wasser stehen.
-	�Wenn das Gerät geladen oder mit Strom versorgt wird oder lassen Sie genügend Abstand zu ande-

ren Gegenständen um ein ausreichende Lüftung zu gewehrleisten. Decken Sie das Ladegerät nich 
mit Papieren oder anderen Materialien zu um die Kühlung nicht zu behindern. Benutzen Sie das 
Ladegerät nicht in der Verpackung.

-	�Das Ladegerät immer an die richtige Netzspannung anschließen. Einspeise Spannung finden Sie auf 
dem Gerät oder auf der Verpackung.

-	�Ladegerät nicht benutzen wenn es augenscheinlich beschädigt ist. Versuchen Sie das Gerät nicht 
selber reparieren.

-	�Wenn das Gerät zu heiß werden sollte, sofort von der Stromzufuhr trennen.

Sicherheitshinweise zu Lithium-ionen-Akkus 
-	�Laden Sie vor der ersten Verwendung den Akku vollständig auf.
-	�Verwenden Sie zum Laden nur Ladegeräte, welche für diesen Gerätetyp bestimmt sind.
-	�Verwenden Sie nur zugelassene Ladekabel, ansonsten riskieren Sie eine Beschädigung des Geräts.
-	�Laden Sie das Gerät niemals, wenn es beschädigt ist, oder der Akku angeschwollen ist. Verwenden 

Sie niemals beschädigte Akkus, da sonst Explosionsgefahr besteht.
-	�Verwenden Sie niemals beschädigte Ladegeräte, oder Ladeadapter.
-	�Laden Sie das Gerät bei Raumtemperatur, niemals bei unter 0°C, oder bei über 40°C.
-	�Lassen Sie den Akku niemals fallen, versuchen Sie niemals den Akku zu öffnen oder zu verändern. 

Versuchen Sie niemals einen beschädigten Akku zu reparieren.
-	�Bringen Sie den Akku niemals in Kontakt mit Feuchtigkeit, Wasser, Regen, Schnee, oder jeglicher 

Form von Flüssigkeit.
-	�Lassen Sie den Akku niemals unbeaufsichtigt im Auto, oder setzen ihn direkter Sonneneinstrahlung 

bzw. übermäßiger Hitze aus. Bei übermäßiger Sonneneinstrahlung oder Hitzeeinwirkung kann es 
zu Beschädigungen kommen und es besteht Explosionsgefahr.

-	�Lassen Sie den Akku wärend des Ladevorgangs niemals unbeaufsichtigt, schließen Sie den Akku 
niemals kurz oder überladen ihn. Akkus die unsachgemäß geladen werden, oder wärend des Lade-
vorgans Stößen ausgesetzt sind, können auslaufen und gefährliche Chemikalien freisetzen die zu 
Verätzungen oder sogar Feuer führen können. 

-	�Trennen Sie bei Auftreten von übermäßiger Hitze den Akku umgehend vom Ladegerät und verwen-
den Sie diesen nicht mehr.

-	�Verwenden Sie das Ladegerät und den ladenden Akku niemals in der Nähe von brennbaren Objek-
ten wie z.B. Vorhängen, Tischdecken, etc.

-	�Nachdem der Akku vollständig aufgeladen ist, trennen Sie diesen aus Sicherheitsgründen vom 
Ladegerät.

-	Bewahren Sie den Akku stets außerhalb der Reichweite von Kindern oder Tieren auf.
-	�Nehmen Sie das Ladegerät oder den Akku niemals auseinander. Falls der Akku im Gerät integriert 

ist, versuchen Sie niemals den Akku aus dem Gerät zu entfernen oder auszubauen. Zusätzlich zu den 
oben beschriebenen Gefahren verfällt hierdurch auch die Garantie Ihres Geräts.

-	�Entsorgen Sie Akkus niemals im normalen Hausmüll oder werfen ihn in ein Feuer. Entsorgen Sie 
Akkus stets bei den dafür vorgesehenen Sammelstellen für Gefahrengut.



chemicznych, eksplozję, a w konsekwencji pożar!
-	�W sytuacji, kiedy podczas ładowania baterii dojdzie do jej nadmiernego ogrzewania, natychmiast 

odłącz baterię.
-	�Ładowarka oraz zasilany akumulatro nie umieszczaj podczas ładowania na lub w okolicy przed-

miotów łatwopalnych. Uwaga na zasłony, dywany, obrusy itd.
-	�Jak tylko urządzenie jest w pełni naładowane, odłącz je ze względów bezpieczeństwa.
-	�Przechowuj baterię poza zasięgiem dzieci i zwierząt.
-	Nigdy nie próbuj rozebrać ładowarki ani baterii.
-	�Jeżeli bateria jest wbudowana, nigdy nie próbuj rozebrać urządzenia, o ile nie zostało ustanowione 

inaczej. Jakakolwiek próba tego rodzaju wiąże się z ryzykiem uszkodzenia produktu, a w kon-
sekwencji również utratą gwarancji.

-	�Nie wyrzucaj zużytych lub uszkodzonych baterii do kosza, ognia czy urządzeń grzewczych, ale prze-
każ ją do punktów zbioru niebezpiecznych odpadów.

Konserwacja urządzenia 
-	�Konserwacja urządzenia zapewni bezproblemowe działanie i zmniejszy niebezpieczeństwo uszkod-

zenia. 
-	�Chroń urządzenie przed nadmierną wilgocią i ekstremalnymi temperaturami oraz unikaj zbyt 

długiego wystawiania go na działanie   bezpośredniego światła słonecznego lub silnego światła 
ultrafioletowego. 

-	�Chroń urządzenie przed upuszczeniem lub narażeniem na silne uderzenia. 
-	�Nie wystawiaj urządzenia na działanie nagłych i dużych zmian temperatury. Mogłoby to spowodo-

wać nagromadzenie wilgoci   wewnątrz urządzenia, a w rezultacie jego uszkodzenie. W przypadku 
nagromadzenia wilgoci, zaczekaj do całkowitego wyschnięcia   urządzenia przed jego użyciem. - 
Powierzchnię ekranu łatwo zarysować. Nie dopuszczaj do kontaktu powierzchni ekranu z ostrymi 
przedmiotami. 

-	�Nigdy nie czyść urządzenia, kiedy jest uruchomione. Do wycierania ekranu i zewnętrznych części 
urządzenia używaj miękkiej, niepozostawiającej włókien szmatki. Do czyszczenia ekranu nie używaj 
ręczników papierowych. 

-	�Nie podejmuj prób demontażu, naprawy ani modyfikacji urządzenia. Demontaż, modyfikacje lub 
próba naprawy mogą spowodować uszkodzenie urządzenia i utratę gwarancji, a nawet obrażenia 
ciała oraz  uszkodzenie własności. 

-	�Nie przechowuj ani nie przenoś łatwopalnych cieczy, gazów lub materiałów wybuchowych w miej-
scu przechowywania urządzenia,   jego części lub akcesoriów. 

-	�Aby nie stwarzać okazji do kradzieży, nie zostawiaj urządzenia ani akcesoriów na widoku w po-
jeździe pozbawionym nadzoru. 

-	Przegrzanie może spowodować uszkodzenie urządzenia.

Pozostałe informacje 
1) Symbol przekreślonego kontenera zamieszczony na produkcie lub w dokumentacji towarzyszącej 
oznacza, że po zakończeniu eksploatacji nie należy pozbywać się urządzenia elektrycznego lub elek-
tronicznego wraz z odpadami komunalnymi. Produkt należy dostarczyć do odpowiedniego punktu 
zbiórki urządzeń elektrycznych i elektronicznych przeznaczonych do recyklingu w celu jego właściwej 
utylizacji. W miejscu zbiórki produkt zostanie przyjęty bezpłatnie. Dzięki prawidłowej utylizacji tego 
produktu pomagasz zachować cenne zasoby naturalne oraz przeciwdziałasz potencjalnemu negaty-
wnemu wpływowi na środowisko oraz ludzkie zdrowie, co może być skutkiem niewłaściwej utylizacji 
odpadów. Aby uzyskać więcej informacji, prosimy o kontakt z lokalnymi władzami lub w najbliższym 
punkcie zbiórki. Pozbywanie się odpadów tego rodzaju w nieprawidłowy sposób jest zagrożone karą 
przewidzianą w odpowiednich przepisach państwowych. Informacja dla użytkowników, dotycząca 
utylizacji sprzętu elektrycznego i elektronicznego (w przypadku zastosowania w przedsiębiorstwach 
i firmach): Szczegółowych informacje na temat prawidłowej utylizacji sprzętu elektrycznego i elek-
tronicznego, możesz uzyskać u swojego sprzedawcy lub dostawcy. Informacja dla użytkowników 
dotyczącza utylizacji sprzętu elektrycznego i elektronicznego w państwach spoza Unii Europejskiej: 
Powyższy symbol (przekreślonego kontenera) obowiązuje wyłącznie w Unii Europejskiej. Szcze-
gółowe informacje na temat prawidłowej utylizacji sprzętu elektrycznego i elektronicznego możesz 
uzyskać w swoim urzędzie lub u sprzedawcy urządzenia. Wszystko zostało określone za pomocą 
symbolu przekreślonego kontenera na produkcie, opakowaniu lub w dokumentacji towarzyszącej. 

2) Roszczenia gwarancyjne dotyczące urządzeń składaj w miescu zakupu. W przypadku problemów 
technicznych lub pytań, skontaktuj się ze sprzedawcą, który poinformuje cię o dalszym postepowa-
niu. Należy dotrzymywać zasady pracy z urządzeniami elektrycznymi, a zasilający przewód elektrycz-
ny podłączać tylko do odpowiednich gniazdek elektrycznych. Użytkownik nie jest upoważniony do 
demontowania urządzenia ani wymiany jakiejkolwiek jego części. Przy otwarciu lub usunięciu osłon 
grozi niebezpieczeństwo porażenia prądem elektrycznym. Niewłaściwy montaż urządzenia i jego 
ponowne połączenie może również spowodować porażenie prądem elektrycznym. 

Deklaracja zgodności: 
Spółka Vohire s.r.o. niniejszym oświadcza, że wszystkie urządzenia LAMAX są zgodne z pod-
stawowymi wymaganiami i pozostałymi odpowiednimi regulacjami Dyrektywy 2014/53/EU. 
Produkty są przeznaczone do sprzedaży w Niemczech, Republice Czeskiej, na Słowacji, w Pol-
sce, na Węgrzech oraz w dalszych krajach UE. Okres gwarancyjny na produkty to 24 miesiące, 
jeżeli nie zostało ustalone inaczej. Deklarację zgodności można pobrac ze strony internetowej:  
www.bml-electronics.com/support/doc

-	Pasmo częstotliwości w którym urządzenie pracuje: 2402 MHz ~ 2480 MHz
-	�Maksymalny poziom mocy wysyłany w paśmie częstotliwości, w którym radiowe urządzenie działa: 

1.3 mW

Upoważniony przedstawiciel:
Vohire s.r.o., Papírenská 180/1, 16000 Praha 6
www.bml-electronics.com

Błędy w druku oraz zmiany w instrukcji obsługi zastrzeżone.

-	�Maximální radiofrekvenční výkon vysílaný v kmitočtovém pásmu, v němž je rádiové zařízení pro-
vozováno: 1.3 mW

Zplnomocněný zástupce: 
Vohire s.r.o., Papírenská 180/1, 16000 Praha 6
www.bml-electronics.com

Tiskové chyby a změny v manuálu jsou vyhrazeny.
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Zásady a upozornenia
-	��Pre zaistenie vlastnej bezpečnosti nepoužívajte ovládacie prvky tohto prístroja pri riadenie.
-	�Pri používaní rekordéra v aute je nutný okenný držiak. Rekordér umiestnite na vhodné miesto tak, 

aby nebránil vo výhľade vodiča ani v aktivácií bezpečnostných prvkov (napr. airbagov).
-	�Objektív kamery nesmie byť ničím blokovaný a v blízkosti objektívu sa nesmie nachádzať žiadny 

reflexný materiál. Uchovávajte objektív čistý.
-	�Ak je čelné sklo automobilu zafarbené reflexnou vrstvou, môže to obmedzovať kvalitu záznamu.

Bezpečnostné zásady
-	�Používajte len nabíjačku dodávanú s prístrojom. Pri použití iného typu nabíjačky môže dôjsť k poru-

che prístroja alebo môže vzniknúť iné nebezpečenstvo.
-	�Nepoužívajte nabíjačku vo vysoko vlhkom prostredie. Nikdy sa nabíjačky nedotýkajte mokrými 

rukami alebo ak stojíte vo vode.
-	�Pri napájaní prístroja alebo nabíjaní batérie ponechajte v okolí nabíjačky dostatočný priestor pre 

cirkuláciu vzduchu. Neprikrývajte nabíjačku papiermi ani inými predmetmi, ktoré by mohli zhoršiť 
jej chladenie. Nepoužívajte nabíjačku uloženú v transportnom obale.

-	�Nabíjačku pripojujte ku správnemu zdroju napätia. Údaje o napätí sú uvedené na plášti výrobku 
alebo na jeho obale. 

-	�Nepoužívajte nabíjačku, ak je zjavne poškodená. V prípade poškodenia zariadenia ju sami neopra-
vujte!

-	V prípade nadmerného zahrievania prístroja ho okamžite odpojte od prívodu energie.
-	Nabíjajte zariadenie pod dohľadom.

Bezpečnostné upozornenie pre Li-ion batérie
-	Pred prvým použitím batériu plne nabite.
-	Na nabíjanie používajte len nabíjačku, ktorá je pre tento typ batérie určená.
-	�Používajte štandardné káble pre nabíjanie, inak by mohlo dôjsť k poškodeniu zariadenia. 
-	�V žiadnom prípade nepripájajte k nabíjačke mechanicky poškodené alebo nafúknuté batérie. Baté-

rie v takom stave už vôbec nepoužívajte, hrozí nebezpečenstvo výbuchu.
-	�Nepoužívajte akokoľvek poškodený sieťový adaptér alebo nabíjačku.
-	�Nabíjajte v izbovej teplote, nikdy nenabíjajte pri teplote nižšej ako 0°C alebo pri teplote vyššej ako 

40°C.
-	�Dajte pozor na pády, batériu neprederavte ani inak nepoškodzujte. Poškodenú batériu rozhodne 

neopravujte.
-	�Nevystavujte nabíjačku ani batériu pôsobeniu vlhkosti, vody, dažďa, snehu alebo rôznym nástre-

kom.
-	�Batériu nenechávajte vo vozidle, nevystavujte slnečnému žiareniu a nedávajte do blízkosti zdroju 

tepla. Silné svetlo či vysoké teploty môžu batériu poškodiť.
-	�Počas nabíjania nenechávajte akumulátory nikdy bez dohľadu, skrat alebo náhodné prebitie (aku-

mulátora nevhodného pre rýchlonabíjanie alebo nabíjaného nadmerným prúdom či pri poruche 
nabíjačky) môže spôsobiť únik agresívnych chemikálií, explóziu alebo požiar!

-	�V prípade, že pri nabíjaní batérie dochádza k jej nadmernému ohrievaniu, batériu okamžite odpojte.
-	�Nabíjačku a nabíjaný akumulátor neumiestňujte pri nabíjaní na horľavé predmety alebo do ich 

blízkosti. Pozor na záclony, koberce, obrusy a podobne.
-	Hneď ako je dobíjané zariadenie plne dobité, odpojte ho z dôvodu bezpečnosti.
-	Udržujte batériu mimo dosah detí a zvierat.
-	Nabíjačku ani batériu nikdy nerozoberajte.
-	�Ak je batéria integrovaná, nikdy nerozoberajte zariadenie, pokiaľ nie je stanovené inak. Akýkoľvek 

takýto pokus je riskantný a môže mať za následok poškodenie produktu a stratu záruky.
-	�Nevyhadzujte opotrebované alebo poškodené batérie do odpadkového koša, ohňa či do vykurova-

cích zariadení, ale odovzdajte ich v zberniach nebezpečného odpadu.

Údržba prístroja
-	�Dobrá údržba tohto prístroja zaistí bezproblémový chod a obmedzí nebezpečenstvo poškodenia.
-	�Uchovávajte prístroj mimo extrémnu vlhkosť a teploty a nevystavujte prístroj dlhodobo priamemu 

slnečnému alebo ultrafialovému žiareniu.
-	�Zabráňte pádu prístroja, nevystavujte ho silným nárazom.
-	�Nevystavujte prístroj náhlym a prudkým zmenám teplôt. Mohlo by to spôsobiť kondenzovanie vlh-

kosti vnútri zariadenia, čo by mohlo prístroj poškodiť. V prípade, kedy dôjde ku kondenzácii vlhkosti, 
nechajte prístroj pred ďalším používaním dokonale vyschnúť.

-	�Zásadne nečistite prístroj, keď je zapnutý. K čisteniu prístroja používajte mäkkú handričku.
-	��Zásadne sa nepokúšajte prístroj rozobrať, opravovať alebo akokoľvek upravovať. V prípade demon-

táže, úprav alebo akéhokoľvek pokusu o opravu dochádza ku prepadnutiu záruky a môže dôjsť ku 
poškodeniu prístroja alebo dokonca ku zraneniu alebo škodám na majetku.

-	�Neskladujte ani neprevážajte horľavé kvapaliny, plyny alebo výbušné materiály spolu s prístrojom, 
jeho časťami alebo doplnkami. 

-	�Aby sa zabránilo krádeži, nenechávajte prístroj a príslušenstvo na viditeľnom mieste vo vozidle bez 
dozoru.

-	�Prehriatie môže prístroj poškodiť.

Ďalšie informácie
1) Pre domácnosti: Uvedený symbol (preškrtnutý kôš) na výrobku alebo v sprievodnej dokumentácii 
znamená, že použité elektrické alebo elektronické výrobky nesmú byť likvidované spoločne s ko-

munálnym odpadom. Za účelom správnej likvidácie výrobku ho odovzdajte na určených zberných 
miestach, kde budú prijaté zdarma. Správnou likvidáciou tohto produktu pomôžete zachovať cenné 
prírodné zdroje a napomáhate prevencii potenciálnych negatívnych dopadov na životné prostredie 
a ľudské zdravie, čo by mohli byť dôsledky nesprávnej likvidácie odpadov. Ďalšie podrobnosti si vyži-
adajte od miestneho úradu alebo najbližšieho zberného miesta. Pri nesprávnej likvidácii tohto druhu 
odpadu môžu byt v súlade s národnými predpismi udelené pokuty. Informácie pre užívateľov k likvi-
dácii elektrických elektronických zariadenia (firemné o podnikové použitie): Pre správnu likvidáciu 
elektrických a elektronických zariadení si vyžiadajte podrobné informácie u vášho predajcu alebo 
dodávateľa. Informácie pre užívateľov k likvidácii elektrických a elektronických zariadení v ostatných 
krajinách mimo Európskej únie: Vyššie uvedený symbol (preškrtnutý kôš) je platný len v krajinách 
Európskej únie. Pre správnu likvidáciu elektrických a elektronických zariadení si vyžiadajte podrobné 
informácie u vašich úradov alebo u predajca zariadenia. Všetko vyjadruje symbol preškrtnutého kon-
tajnera na výrobku, obalu alebo tlačených materiáloch.

2) Záručné opravy zariadenia uplatňujte u svojho predajca. V prípade technických problémov a otá-
zok kontaktujte svojho predajcu, ktorý Vás bude informovať o ďalšom postupe. Dodržujte pravidlá 
pre prácu s elektrickými zariadeniami. Užívateľ nie je oprávnený rozoberať zariadenie ani vymieňať 
žiadnu jeho súčasť. Otváranie alebo odstránenie krytov hrozí riziko úrazov elektrickým prúdom. Pri 
nesprávnom zostavení zariadenie jeho opätovnom zapojení sa tiež vystavujete riziku úrazov elek-
trickým prúdom.

Vyhlásenie o zhode: 
Spoločnosť Vohire s.r.o. týmto prehlasuje, že všetky zariadenia BML sú v zhode so základnými poži-
adavkami a ďalšími príslušnými ustanoveniami smernice 2014/53/EU. Produkty sú určené na predaj 
bez obmedzenia v Nemecku, Českej republike, Slovensku, Poľsku, Maďarsku a v ďalších členských kra-
jinách EÚ. Záručná lehota na výrobky je 24 mesiacov, pokiaľ nie je stanovená inak. Vyhlásenie o zhode 
možno stiahnuť z webu www.bml-electronics.com/support/doc

-	Frekvenčné pásmo, v ktorom rádiové zariadenie pracuje: 2402 MHz ~ 2480 MHz
-	�Maximálny rádiofrekvenčný výkon vysielaný vo frekvenčnom pásme, v ktorom je rádiové zariadenie 

používané: 1.3 mW

Splnomocnený zástupca: 
Vohire s.r.o., Papírenská 180/1, 16000 Praha 6
www.bml-electronics.com

Tlačové chyby a zmeny v manuáli sú vyhradené.
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Środki ostrożności i uwagi
-	�Dla własnego bezpieczeństwa nie zmieniaj ustawień kamery podczas prowadzenia pojazdu. 
-	�Do używania kamery w samochodzie musisz posiadać mocowanie na szybę. Kamerę zamocuj w 

takim miejscu, aby nie   zasłaniała widoku kierowcy ani nie stanowiła przeszkody dla ewentualnego 
otwarcia poduszek powietrznych. 

-	�Żaden przedmiot nie powinien blokować obiektywu kamery, a w jego pobliżu nie powinny znajdo-
wać się materiały odbijające    światło. Utrzymuj obiektyw w czystości. 

-	�Przyciemniana przednia szyba samochodu może wpływać na jakość nagrywania. 

Środki ostrożności dotyczące bezpieczeństwa 
-	�Używaj wyłącznie ładowarki dołączonej w zestawie podstawowym kamery. Użycie innej ładowarki 

może spowodować jej   nieprawidłowe działanie i stanowić niebezpieczeństwo. 
-	�Nie używaj ładowarki w miejscach o dużej wilgotności. Nie dotykaj ładowarki mokrymi rękami lub 

kiedy stoisz w wodzie. 
-	�Jeśli używasz ładowarki do zasilania urządzenia lub ładowania baterii, zapewnij odpowiednią 

wentylację jego otoczenia. Nie   przykrywaj ładowarki papierem ani innymi przedmiotami, aby nie 
ograniczać jego chłodzenia. Nie używaj ładowarki, gdy znajduje się ona w torbie do przenoszenia. 

-	�Ładowarkę podłączaj jedynie do odpowiedniego źródła zasilania. Wymagania dotyczące napięcia 
znajdują się na obudowie i/lub   opakowaniu produktu. 

-	�Nie używaj ładowarki z uszkodzonym przewodem. W przypadku uszkodzenia nie podejmuj się jej 
samodzielnej naprawy! 

-	�W razie nadmiernego nagrzewania urządzenia, natychmiast odłącz je od zasilania energii. 
-	�Urządzenie należy ładować pod nadzorem.

Środki ostrożności w użytkowaniu Li-ion baterii
-	Przed pierwszym użytkowaniem w pełni naładuj baterię.
-	�W celu ładowania korzystaj wyłącznie z ładowarki, która jest przeznaczona do danego typu baterii.
-	�Wykorzystuj standardowe kable do zasilania. W innym przypadku urządzenie mogłoby ulec 

uszkodzeniu.
-	�W żadnym razie nie podłączaj do ładowarki baterii, która została mechanicznie uszkodzona lub 

posiada zniekształconą (wypukłą) powierzchnię. Baterii w takim stanie nie należy już w ogóle 
wykorzystywać, ponieważ zagraża niebezpieczeństwem wybuchu.

-	�Nie korzystaj z jakiegokolwiek uszkodzonego adaptera sieciowego lub ładowarki.
-	�Ładowanie powinno przebiegać w temperaturze pokojowej. Nigdy nie ładuj przy temperaturze 

niższej niż 0°C lub wyższej niż 40°C.
-	�Chroń baterię przed upadkiem, nie przekłuwaj jej ani nie doprowadzaj do jej uszkodzenia w żaden 

inny sposób. Nie próbuj samodzielnie naprawiać uszkodzonej baterii.
-	�Nie narażaj ładowarki ani baterii na oddziaływanie wilgoci, wody, deszczu, śniegu czy też innych 

opadów.
-	�Nie pozostawiaj baterii w samochodzie, nie wystawiaj jej na światło słoneczne ani nie umieszczaj jej 

w pobliżu źródeł ciepła. Silne światło czy też wysokie temperatury mogą uszkodzić baterię.
-	�Podczas ładowania nigdy nie pozostawiaj akumulatorów bez nadzoru. Zwarcie lub nadmierne nała-

dowanie (akumulatora nieodpowiedniego do szybkiego ładowania, ładowanego prądem o nadmi-
ernym nasileniu lub podczas awarii ładowarki) może spowodować wyciek agresywnych substancji 


